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299.
Ústavný zákon 

zo dňa 22. novembra 1938 
o autonomii Slovenskej krajiny.

Nárcdné shromaždenie vychádzajúc z toho, 
že Česko-Slovenská republika vznikla shodou 
suverennej vole dvoch rovnoprávných ná- 
rodov, že slovenskému národu v Pittsburskej 
dohodě, ako aj v iných smluvach a prejavoch, 
domácích i zahraničných, zabezpečená bola 
úplná autonomia a vedené snahou usmierenia 
slovenského a českého národa v duchu žilin- 
skej dohody, usnáša sa na tomto ústavnom 
zákone:

CAST PRVÁ.

úvodné ustanoveni a.

Č1 án o k I.

Ústavný súd rozhoduje aj o tom, či zákony 
Sněmu Slovenskej krajiny vyhovujú zásadě 
článku I. zákona zo dňa 29. februára 1920, 
č. 121 Sb. z. a n., kterým sa uvádza ústavná 
listina česko-Slovenskej republiky.

č 1 á n o k II.

ústavný súd doplňuje sa dvoma ďalšími 
členmi (náhradníkmi), ktorých menuje vláda 
Slovenskej krajiny. Dokial’ sa tak nestane, 
ústavný súd vykonává svoju posobnost v do- 
savádnom složení a podFa doterajších pred- 
pisov.

článok m.

t1) Zákony vyhlášené do dňa, v ktorom sa 
ustaví Snem Slovenskej krajiny, i keď sa 
týkajú věcí, ktoré spadajú do zákonodárnéj 
moci Sněmu Slovenskej krajiny, vztahuj ú sa

aj na územie Slovenskej krajiny, ak len zo 
samého zákona iné neplynie.

(2) Ak v zákonoch, na ktorých sa usnieslo 
Národně shromaždenie, hovoří sa o podrobnej 
úpravě či už zákonom alebo nariadením a ide 
o otázku, spadajúcu do právomoci zákono­
dárných a vládnych orgánov Slovenskej kra­
jiny, tieto sú příslušné vo věci usnášať sa.

(s) Vládnu a výkonná moc na území Slo­
venskej krajiny od 7. októbra 1938 vykonává 
vo veciach, spadpjúcích do právomoci Sloven­
skej krajiny dotíal’, kým nebude utvořená 
Slovenská krajinská vláda (čl. V, odst. 4), 
Slovenská krajinská vláda, pozostávajúca 
z piatich členov, ktorá tvoří súčiastku ústred- 
nej vlády (§70 ústavnej listiny).

článok IV.

Ustanovenia článkov I.—III. ako i čl. V., 
odst. 4 části prvej a ustanovenia části druhej 
tohoto ústavného zákona tvoria súčiastku 
ústavnej listiny. Prevádzacie zákony, spomí- 
nané v tomto zákone, netvoria súčiastku 
ústavnej listiny.

článok V.

(i) Volby do prvého Sněmu Slovenskej 
krajiny vypíše Slovenská krajinská vláda tak, 
aby sa mohly vykonat do dvoch mesiacov od 
vyhlásenia tohto zákona podFa ustanovení 
čiastky I. a III. zák. čís. 330/1920 Sb. z. a n. 
v znění zák. čís. 126/1927 Sb. z. a n. s tou 
změnou, že aktivně voíebné právo majú tí, 
ktorí v deň volby překročili 21. rok svojho 
veku, že na 20.000 odevzdaných platných hla- 
sov, ako aj na zbytok přesahuj úci tri štvrtmy 
tohto počtu, dostane každá strana jeden man­
dát a že obmedzenia pasivného velebného 
práva určené v § 6 cit. zákona sa na tieto 
volby nevztahuj ú.
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(2) O platnosti volieb do prvého Sněmu 
Slovenskej krajiny rozhodne volebný súd.

(3) Prvé zasadnutie Sněmu Slovenskej kra­
jiny svolá do mesiaca po volbách prezident 
republiky do Bratislavy. Zasadnutie prvého 
Sněmu Slovenskej krajiny až do volby jeho 
předsednictva vedie povereník strany, ktorá 
pri volbách dosiahla najváčší počet hlasov. 
Kým sa Snem neusnesie na rokovacom po- 
riadku, riadí sa obdobnými ustanoveniami 
rokovacieho poriadku poslaneckej sněmovně 
Národneho shromaždenia.

(4) členov Slovenskej krajinskej vlády, 
tvoriacej súčiastku ústrednej vlády, menu je 
prezident republiky na návrh předsednictva 
Sněmu Slovenskej krajiny, ak je tento usta­
vený.

Č1 á n o k VI.

(1) Zákon tento nadobudne účinnosti dňom 
jeho vyhlásenia.

(2) V deň vyhlásenia tohto ústavného zá­
kona strácajú platnost’ všetky zákony a usta- 
novenia, ktoré odporujú jeho ustanoveniam 
i zmenenej ústavnej listině.

č 1 á n o k VII.

Převedením tohto ústavného zákona pově­
řuje sa vláda.

CASÍ DRUHÁ.

Změna ústavnej listiny.

Hlava I.

Všeobecné ustanovenia.

§ I-
Slovenská krajina je autonomnou čiastkou 

Česko-Slovenskej republiky.

§ 2.
(1) Ka území Slovenskej krajiny úradným 

a vyučovacím jazykom je reč slovenská.
. (-’) Příslušníci českého národa ako i úřady, 

súdy, korporácie, veřejné orgány a iné sdru- 
zenia zo zemi českej a Moravskosliezskej mo- 
zu v styku s úradmi, súdmi a inými veřejnými 
orgánmi používat českú reč.

(3) Jazykové práva, zabezpečené menšinám 
\ smluye medzi čelnými mocnostmi spojenými 
a sdruženými a Česko-Slovenskom, podpísanej 
v Saint-Germain-en-Laye, dna 10. septembra 
1919, ostávajú nedotknuté.

Na území Slovenskej krajiny uzákoňuje sa 
krajinská příslušnost. Podmienkou nadobud- 
nutia krajinskej příslušnosti je domovské 
právo v niektorej obci Slovenskej krajiny. 
Štátna příslušnost nadobúda sa automaticky 
príslušnosťou krajinskou.

Hlava II.

Moc zákonodárná.

§ 4.
(O Národně shromaždenie vykonává záko­

nodárná moc pre celé územie Česko-Sloven­
skej republiky vo veciach:

1. ústavnej listiny, jej čiastok, ako aj 
v otázkách upravuj úcich činnost společných 
zákonodárných, vládnych a výkonných orgá- 
nov;

2. vzťahov Česko-Slovenskej republiky 
k cudžine, vypovedania vojny a uzavretia 
mieru, obchodnej a tarifnej politiky, vývozu 
a dovozu;

8. národněj obrany;
4. štátneho občianstva, vysťahovalectva, 

prisťahovalectva, cestovných pasov;
5. měny, rnier a váh, věci patentov, ochra­

ny vzorkov a ochranných známok, vymerova- 
nia a mapovania;

6. colných;
7. dopravy;
8. pošty, telekomunikácií, poštovnej spori- 

tďnej a šekovej služby;
9. společného rozpočtu, spoločnej uzavier- 

ky, štátneho dlhu a schvatovania póžičiek pre 
spoločná potřeby státu a ich použitia;

10. daní, dávok a poplatkov, nakoFko tieto 
podFa § 18 tohto zákona slúžia na krytie vý- 
davkov společných věcí, zásad nepriamych 
daní vóbec;

11. monopolov, společných štátnych podni- 
kov, ústavov a zariadení. Výnimku tvoria 
štátne lesy a majetky, banské a hutnické pod­
niky, kúpele, kterých vlastníctvo a správa 
prechádza na tú krajinu, na území ktorej sa 
nachádzajú;

12. právnej úpravy otázok hospodářských 
a finančných, ktoré sú potřebné k zabez- 
pečeniu rovnakých súťažných podmienok pod- 
nikania.

(2) Na základe súhlasu sněmu Slovenskej 
krajiny Národně shromaždenie móže jed­
notné riešiť aj iné otázky společného záiijn111.

§ 3.
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(1) K platnosti usnesenia Národneho shro- 
maždenia vo věci změny ústavnej listiny a 
ústavných zákonov vůbec je potřebné, aby 
váčšina, určená v ústavnej listině, zahrnovala 
v sebe aj primeranú kvalifikovaná váčšinu 
členov snemovni, zvolených na území Sloven- 
skej krajiny.

(2) Aby zdůrazněná bola zásada, že ústred- 
ná vláda republiky Česko-Slovenskej má poží­
vat’ důvěru váčšiny slovenského národa, může 
byť jednou třetinou poslancov zo Slovenskéj 
krajiny podaný návrh na vyslovenie nedůvěry 
v smysle § 76 ústavnej listiny. Pre dalšie po- 
kračovanie platia doterajšie předpisy.

(3) K zákonom vo veciach § 4, odst. 1, bod 
12 je potřebná, aby váčšina určená v ústavnej 
listině zahrnovala v sebe aj primeranú váčši­
nu členov sněmovní zvolených na území Slo­
venské j krajiny.

§ 6.
členovia obidvoeh sněmovní Národneho 

shromaždenia, zvolení na území Slovenskej 
krajiny, majú hlasovacie právo len v případe 
usnášania sa o veciach uvedených v § 4 tohto 
zákona.

§ 7-
(!) Zákon odhlasovaný Národným shro­

mážděním vo veciach uvedených v § 4 tohto 
zákona, týká sa Slovenskej krajiny len, keď 
sa to v ňom výslovné vypovie.

(2) V takomto případe zákon nech je vy­
daný aj v slovenskej původine.

§ 8.
V Stálom výbore ako členovia a náhradníci 

poměrně budú zastúpení členovia oboch sně­
movní Národneho shromaždenia, zvolení na 
území Slovenskej krajiny.

§ 9-
t1) Vo všetkých veciach v § 4 tohto zákona 

neuvedených zákonodárná moc pre územie Slo­
venskej krajiny vykonává Snem Slovenskej 
krajiny, volený všeobecným, priamym, tajným 
hlasováním podťa zásady poměrného zastú- 
penia.

(2) Snem Slovenskej krajiny usnesie sa na 
ústave Slovenskej krajiny v rámci právneho 
usporiadania Česko-Slovenskej republiky.

(3) Změna územia Slovenskej krajiny po- 
dl’a § 38 ústavnej listiny může sa uskutečnit’ 
iba po súhlase 2/3 váčšiny Sněmu Slovenskej 
krajiny.

§ 5. (4) K medzinárodným smlúvam ktoré sa 
týkajú kultúrnych, kultových a hospodář­
ských otázok výlučné slovenských a ktoré 
spadajú v smysle odseku 1 do právomoci slo­
venskej krajiny, je potřebný súhlas sněmu 
Slovenskej krajiny.

(5) Ustanovenia § 47 a odst. 1 a 3 § 48 
ústavnej listiny vztahujú sa primerane aj na 
zákony Sněmu Slovenskej krajiny.

(G) Ustanovenia §§ 20, 23—26 ústavnej 
listiny vzťahujú sa aj na členov Sněmu S1oven- 
skej krajiny na celom území republiky Česko- 
Slovenskej.

Hlava III.

Moc vládna a výkonná.

§ 10.
Váčšina, potřebná v smysle § 57 ústavnej 

listiny k volbě prezidenta republiky, musí 
zahrnovat’ primeranú váčšinu členov Národne­
ho shromaždenia, zvolených na území Sloven­
skej krajiny. V případe, že by tejto váčšiny 
nebolo možno dosiahnuť, volba sa odloží na 14 
dní, a ak by za tento čas k shodě nedošlo, 
volba sa vykoná váčšinou, určenou v § 57 
ústavnej listiny.

§ 11.
(1) Vládnu a výkonnú moc na území Slo­

venskej krajiny vo veciach uvedených v § 4 
tohto zákona vykonávají! orgány republiky 
Česko-Slovenskej okrem bodov 4, 6, 7, 8, 10 
a 12-§ 4 tohto zákona.

(2) Na základe vzájomnej dohody přísluš­
ných ministerstiev možno jednotné upravit’ 
otázky společného záujmu.

§ 12.
(1) Rozhodovania v ústrednej vládej re­

publiky a podpisovania ich aktov zúčast- 
nia sa členovia Slovenskej krajinskéj vlá­
dy len vtedy, ak ide o záležitosti, týkajúce 
sa tiež aj Slovenskej krajiny.

(2) Ak sa vládne nariadenie (§ 84 ústav­
nej listiny) týká tiež Slovenskej krajiny, pod­
pise to aspoň jeden člen vlády zastupujúci Slo- 
venskú krajinu.

§ 13.

(1) Zaměstnanci ústrednej štátnej správy 
na území Slovenskej krajiny budú sa přijí­
mat’ predovšetkým zpomedzi príslušníkov Slo­
venskej krajiny.

(2) Do spoločných ústredných úradov, ústa- 
vov a podnikov bude přijatý počtu obyvatel-
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štva Slovenskéj krajiny primeraný počet jej 
príslušníkov.

(3) Na území Slovenskej krajiny bude 
umiestnený počtu jej obyvatelstva primeraný 
kontingent vojenských útvarov všetkých 
zbraní a služieb. Příslušníci Slovenskej kra­
jiny zadelia sa predovšetkým do útvarov, kto- 
ré sú umiestnené na jej území a podriadené 
Slovenskému krajinskému velitelstvu.

§ 14.

(1) Slovenskej krajině, jej ustanovizniam 
a orgánom zabezpečuje sa poměrné zastúpe- 
nie vo všetkých společných ústredných usta- 
novizniach, radách, komisiach, výborech a 
pod.

(2) Slovenskej krajině, jej ustanovizniam 
a orgánom zabezpečuje sa poměrné zastúpe- 
nie v medzinárodných organizáciach, úniach, 
radách, výboroch, komisiach a pod., v ktorýeh 
Česko-Slovenská republika dosiahla alebo do- 
siahne zastúpenie.

§ 15.

í1) Vo veciach, pod bodmi 4, 6, 7, 8, 10 a 12 
§ 4 ako aj v ostatných v § 4 tohto zákona 
neuvedených veciach, vládnu a výkonnú moc 
vykonávajú autonomně orgány Slovenskej
krajiny.

(2) Vo veciach bodu 6 a 10 § 4 pokračuj ú 
krajinské orgány podl’a predpisov společných 
ministerstiev.

(s) Dokial’ nebude zriadený Najvyšší 
správný súd na území Slovenskej krajiny, 
terajšia právomoc Najvyššieho správného 
súdu zostáva nedotknutá.

Hlava IV.

Sudcovská moc.

§ 17.
(1) Súdnictvo na území Slovenskej krajiny 

vykonávajú súdy, v to počítajúc Najvyšší 
súd, zriadené na území Slovenskej krajiny.

(2) Dokial’ nebude zriadený Najvyšší súd 
na území Slovenskej krajiny, terajšia pravo­
moc Najvyššieho súdu zostáva nedotknutá.

(s) Všade, kde hlava štvrtá ústavnej listi­
ny hovoří o úpravě osobitným zákonem, myslí 
sa na zákon Sněmu Slovenskej krajiny.

Hlava V.

Společné výdavky.

§ 18.
í1) Na úhradu výdavkov společných věcí, 

vpočítajúc do nich aj službu štátneho dlhu, 
určený je výnos ciel, monopolov a společných 
štátnych podnikov a výnos nepriamych daní, 
ktoré určí Národně shromaždenie zákonom.

(2) Ku zcudzeniu majetku, ktorý podl’a § 4, 
ods. 11 prechádza do vlastníctva krajin, po­
třebný je súhlas Národného shromáždenia.

(3) Hospodárenie štátnych dopravných pod­
nikov (body 7 a 8 § 4 tohto zákona) uspo- 
riada sa podl’a zásady, že Slovenská krajina 
samostatné a na svoj účet hospodáři.

(4) Věci celoštátneho a společného záujmu 
budú riešené dohodou příslušných orgánov. 
K tomu účelu možno zriadiť aj společné 
orgány.

(5) Vládnu a výkonnú moc na území Slo­
venskej krajiny vykonává krajinská vláda, 
zodpovědná Sněmu Slovenskej krajiny.

§ 16.

C1) Súdnu ochranu proti správným úradom 
Slovenskej krajiny vo veciach spadajúcich 
v smysle § 15 tohto zákona do ich právomoci 
poskytuje v najvyššej stolici súd složený z ne- 
odvislých sudcov zriadený na Slovensku pre 
územie Slovenskej krajiny.

(2) Podrobnosti upraví zákonom Snem Slo­
venskej krajiny.

§ 19.
Slovenská krajina, jej příslušníci, ich ústa­

vy a podniky budú účastní na věcných výdav- 
koch rozpočtu společných věcí, podobné^ na 
společných fondoch, dotáciach a iných výho­
dách zo společných štátnych a štátom spra­
vovaných prostriedkov v pomere daňového 
výnosu.

Syrový v. r.,
tiež na miesto prezidenta republiky podťa § 60 

ústavnej listiny.

Dr. Tiso v. r. 
Teplanský v. r. 
černák v. r.
Dr. Burčanský v. r. 
Liclmer v. r.
Dr. Karvaš v. r.

Dr. Kalfus v. r.
Dr. Bukovský v. r. 
Kajdoš v. r. 
Husárek v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Zenkl v. r.

Vološin v. r. Ing. Vavrečka v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. Révay v. r.
Černý v. r. Dr. Bačinský v. r.

Státní tiskárna v Praze.


